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ROBIN HOOD E I GIOIELLI DELLA CORONA 
 

Spettacolo comico liberamente ispirato alle avventure dì Robin 
Hood a cura della classe 5 B della scuola primaria G. Ghirotti. 

Anno Scolastico 2009 /2010 
ATTO  PRIMO  
Narratore 1: Buongiorno a tutti voi . Ci troveremo ora trasportati 
indietro nel tempo fino all'anno di grazia 1205. 
Questa è la benedetta Inghilterra, una terra di castelli…. e altre 
cose carine. L 'Inghilterra è governata dal buon Re Giovanni: ..... 
No, non suona corretto. Comunque egli sarà qui molto  presto e 
potrete giudicare da voi stessi.  
Per il momento qui, nella foresta di Sherwood nella contea di 
Nottingham tutto è tranquillo .... o quasi! 
Contadini : vogIiamo Robin Hood,vogliamo  Robin Hood. 
Contadino I: Dov'è? Robin Hood  
Contadino 2: Vogliamo Robin Hood  
Contadino 3: Robin Hood il Salvatore dei poveri Bah!  
Contadino 4: Si. Il Salvatore guarda qui come siamo ridotti 
Contadino l : Stiamo morendo di fame  
Contadini: Vogliamo Robin Hood.Vogliamo Robin Hood. 
Entrano Maid Marion e Fra Tuck  
Scusatemi, un po' di calma, disturbate la quiete della foresta. 
Chi siete?  
Contadino l: Siamo un gruppo in protesta  
Contadino 2: Noi siamo i poveri  
Marion: Oh! I poveri, ho sentito parlare di voi.  
Monella: e noi conosciamo te, sei la fidanzata di Robin Hood.  
Contadino 2: E tu Fra Tuck sei un membro della sua banda di 
fuorilegge   
Tuck: io  sono il consigliere spirituale di Robin Hood  
Marion: Abbiamo un problema? Parlate, lo diremo a Robin  
Contadino 4; non sta facendo nulla per noi e stiamo diventando 
sempre più poveri ed affamati. 
Marion: Capisco.  
Monella: No, non capisci perchè non sei povera, e lui, certamente, e 
non è affamato. 
 Marion: Bene, vedremo che cosa possiamo fare. Sono sicura che 
Robin  sta progettando qualcosa di intelligente. Non  è Vero Tuck? 
Tuck: Davvero? Oh! Si ne sono certo.  
Contadino 2: Speriamo che sia così  
Escono I contadini e lo monella.  
Marion : Hanno ragione in  questo momento difficile e disperato loro 
dipendono da noi. Cioè da Robin Hood.  
Entra  Robin nervosamente 
Robin: Se ne sono andati 
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Marion: Si. Sei al sicuro adesso. Sei quasi impopolare quanto lo 
sceriffo di Nottingham.  
Robin: No. No. Questo non lo accetto. E' quello che dicono?  
Marion. No, ma quello che pensano. "Robin Hood ruba ai ricchi per 
dare ai poveri"  
Robin: Ruba ai ricchi per dare ai poveri? E chi l'ha inventato?  
Marion: Tu!  
Little John: Bene potremmo derubare qualcuno ricco. I ricchi sono 
diventati ricchi derubando i poveri!  
Tuck: E poi tu distribuisci il denaro ai poveri.  
Robin: Esclusa la mia parte s’ intende  
Little John:Possiamo cominciare dallo sceriffo. La gente non 
sarebbe così  povera se lui non pretendesse tante tasse.  
Robin: Buona idea, Little John, andiamo ad escogitare qualcosa di 
intelligente.  
Escono tutti di scena ed entra il narratore.  
Narratore:  Così Robin e la sua banda di fuorilegge vanno ad 
escogitare qualcosa di brillante. Nel frattempo i poveri 
continuano ad essere poveri ed affamati.  
Entrano i contadini, ancora con i cartelli contro Robin  
Contadini: Odiamo Hood, Odiamo Hood! Odiamo Hood.  
Contadino I: Ci ha abbandonati, tiriamolo  fuori dalla foresta.  
Contadino 2: Almeno lo sceriffo sarà di un umore migliore.  
Contadini: Odiamo Robin Hood, Odiamo Robin Hood  
Entrano le guardie dello  sceriffo.  
Guardia I: Silenzio, silenzio! Orribili contadini.  
Guardia 2: Cosa state facendo qui'? 
Monella: Che cosa voi state facendo qui?  
Guardia I : Noi siamo la guardia personale dello sceriffo di 
Nottingham.  
Guardia 2: Stiamo cercando il gruppo che protesta.  
Contadino 3: Bene, ci avete trovati cartelli vengono girati e 
compare la scritta  "we hate the Sheriff”.  
Contadini: Odiamo lo sceriffo, odiamo lo sceriffo ...  
Guard l : Silenzio!  
Guard 2: Silenzio? Perché protestate?  
Contadino 4: Per iniziare le tasse sona troppo alte.  
Contadino I: e per la sua terribile crudeltà  
Monella: E' l'uomo più crudele di tutta la contea.  
Guardia l: Forse vorreste dirglielo di persona.  
Entra lo sceriffo  
Sceriffo (annusa l'aria) Musica per le mie orecchie. Ah! I poveri, 
posso sentire il loro odore.  
Guardia 2: Stanno protestando mio signore.  
Sceriffo: Per quale motivo?  
Guardia l: Voi, signore dicono che siete  l’uomo più crudele della 
contea. (mentre parla spinge la monella in Avanti.)  



5 

 

 
Sceriffo: Bene. miei amici ,vi state sbagliando, Non sono 
 I 'uomo più crudele della contea ma dell'intera Inghilterra.  
Guardia I: Possiamo impiccare questo qui per dare una lezione?  
Guardia 2: Mi sembra esagerato.  
Sceriffo: Molto bene, legatela all'albero  
Le guardie prendono una corda e legano la monella all'albero.  
Contadino 2: Ma, mio signore è solo una ragazzina. Che ne sarà di lei qui 
fuori?  
Sceriffo: E come faccio a saperlo?  
Contadino 3: Le creature della foresta le saranno addosso.  
Sheriff: Che orrore! Dovrai fare la brava bambina e strillare piano. Ora 
liberatevi di loro.  
Le guardie scortano l contadini fuori 
 Entra il narratore  
Lo sceriffo aveva ben altri pensieri per la testa che le proteste di un gruppo 
di poveri contadini e la sorte di una ragazzina legata ad un albero.  
Sheriff: Sto pensando. Non potrò fare lo sceriffo in eterno. Ho bisogno di 
un piano pensionistico.  
Entra  il messaggero  
Ho qui un messaggio segreto per lo sceriffo di Nottingham.  
Da parte di chi?  
Messaggero: E' un segreto  
Sceriffo: Di che cosa si tratta?  
Messaggero: Anche questo è un segreto. Provatemi che siete lo sceriffo. 
Fate qualcosa di crudele.  
Sceriffo: Vuoi che ti uccida?  
Messaggero: Non è necessario. Vuole che le legga il messaggio?  
Sheriff: Si!  
Messaggero: Caro sceriffo, sono in viaggio per la contea di Nottingham 
per una visita segreta. Ho bisogno della vostra assistenza. Sarete ben 
ricompensato. Saluti e a presto. Sua maestà Re Giovanni.  
Sceriffo: Va bene, ora puoi andare.  
Il messaggero esce ed entrano le guardie con un uomo  sotto una coperta 
con la corona bene in vista.  
Guardia l: Signore. abbiamo catturato quest’ uomo.  
Guardia 2: Bighellonava qui intorno con fare sospetto.  
Sheriff: Portatelo qui  
Le guardie portano l'uomo davanti allo sceriffo, lo sceriffo alza la coperta" 
e vede che si tratta di Re Giovanni.  
Sceriffo: Liberatelo.  È il re incompetenti!  
Le guardie lo liberano e si ritirano 
Sceriffo: Sua Maestà siete veramente voi?  
Re: SHH! Sono in incognito 
Rivolto alle guardie  
Re: Ad ogni modo. Ben fatto vedo che la sicurezza è di 
 prim 'ordine qui  
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Guard 2: Si Signore:  
Sceriffo, siamo soli? Sono qui per una missione segreta e molto delicata.  
Sceriffo: Potete contare su di me. Dicevate che sarò ben ricompensato?  
Re: Sì, è tutto ciò che vi preme?  
Sceriffo. No, in primo luogo io sono un fedele servitore di sua  maestà, 
come ben sapete.  
Re: Avete sentito le notizie da Londra. Non sono affatto buone.  
Entra lo strillone  
Le notizie da Londra. comprate qui le ultime notizie da Londra. Mio caro 
sceriffo volete che ve le legga?  
Sceriffo: Certamente (Lo strillone guarda attentamente il re).  
Strillone: E' chi penso che lui sia?  
Sceriffo: Chi credete che lui sia?  
Strillone: Assomiglia al re.  
Sceriffo: Bene, non è lui.  
Strillone: leggendo il giornale .Molto bene a causa del modo di regnare 
egoista e tiranno del re, i nobili chiedono il rilascio di parte dei gioielli della 
Corona. Essi non appartengono al re ma, al trono d'Inghilterra.  
Re: Egoista? Avido?  
Strillone: Questo è ciò che si dice a Londra.  
Sceriffo (rivolgendosi allo strillone)Ora puoi andare.  
Entra la contessa di Annecy reggendo un grosso scrigno.  
Re: Posso presentarle lo mia assistente personale, la Contessa di Annecy?  
Sceriffo: Incantato. Permettetemi. Lo sceriffo aiuta la contessa a posare a 
terra il grosso scrigno,  
Angelique: State attento con questo, mio signore.  
Re: Contiene i gioielli della corona.  
Sceriffo: Tutti?  
Re: Certamente no! Mia cara Angelique volete spiegargli? Intanto io 
controllo in giro per i delinquenti.  
Angelique: Sua Maestà ha un piano geniale, ogni volta che compie una 
visita in una contea del suo regno porta con se alcuni gioielli della corona. 
Poi li vende agli intermediari di nobili stranieri che incontra in ogni città.  
Sceriffo: Capisco  
Angelique: Quindi nasconde il ricavato in diverse località segrete, in caso 
egli venga cacciato dal trono tutto ciò che deve fare e recuperare il denaro 
e andarsene  
all 'estero.  
Sceriffo: naturalmente 
Re: geniale non trova?  
Sceriffo: E io come, ci entro?  
Re: Voi siete lo sceriffo di Nottingham. Questi gioielli devono essere 
nascosti almeno per un po' da queste parti  
Sceriffo: Contate su di me.  
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Re: Siamo al corrente che ci sono dei fuorilegge nella zona. Angelique:  
Ad esempio il famoso Robin Hood  
Sheriff: Hood? No. Non è altro che un clown con un cappello verde. Non 
rappresenta un problema.  
Rientrano le guardie  
Sceriffo: Guardie difendete questo scrigno a costo della vita. Guardia I: 
Perché ?Che cosa contiene?  
Sceriffo; Non sono affari tuoi Fai come ti ho detto  
Guard 2: Sì. Signore!!  
Entra la veggente  
Veggente: Mi scusi Signore. non ho potuto non udire .. ,  
Sceriffo: Perché no?  
Veggente: Perché stavo ascoltando  
Guardia l : La uccidiamo?  
Monella; NO'  
Guardia 2: Non stavamo chiedendo a te.  
Veggente: io sono una veggente, ho i poteri. Poteri speciali che mi 
consentono di vedere cose che nessuno vede  
Monella: E' vero. E' molto rispettata nel villaggio,  
Veggente: Vi posso aiutare  
Sceriffo: Cioè?  
Re; Lasciatela parlare. Continua.  
Veggente: lo credo che voi dobbiate nascondere dei gioielli e che 
desiderate trovare un luogo sicuro ove celarli  in modo che non vengano 
scoperti.  
Angelique  : E tu. pazzoide conosci un luogo adatto?  
Veggente: Posso vedere ... energia, energia, energia vieni da me, 
mostrami la via  
Re : No. mostraci tu la strada.  
Veggente: Ora lo vedo, c'e un luogo molto vicino ma, sconosciuto a tutti. 
E' il luogo ideale per nascondere qualunque cosa.  
Angeliche: E dove si trova?  
Veggente: Non posso dirvelo, però posso accompagnarvi.  
Sceriffo: Tu non porti il re da nessuna parte, è troppo pericoloso, i miei 
uomini verranno con te.  
La veggente e le guardie escono di scena.  
Sceriffo: Ripariamoci da qualche parte  finché non tornano,  
Lo sceriffo, Angelique e il re escono. Rimane sulla scena la monella da 
sola.  
Scherziamo? Aiuto. Aiuto. Aiuto.  
Narratore: La povera piccola Contadina viene lasciata da sola nella 
foresta. Beh! da sola a parte gli insetti, i ragni, le lucertole, i ratti, i 
serpenti, le volpi  i lupi e tutto il  resto. Viene lasciata  sola per giorni e 
notti. l giorni e le notti diventano settimane e Ie settimane diventano 
mesi.  
Monella: scusi penso  che potrebbe smetterla adesso. 
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Narratore: Scusa mi sono fatto prendere la mano. Dove eravamo rimasti? AH SI 
Come al solito la salvezza era a portata di mano.  
Entrano Little John  e Fra Tuck  
Tuck: E' tutto facile per lui. stare seduto a dare ordini.  
Little John: andate e trovate qualcuno di ricco e derubatelo. La fa facile LUI! 
Potremmo restare fuori per ore e non vedere neanche l'ombra di un ricco.  
Monella: aiuto. Aiuto.  
Tuck : Hai sentilo qualcosa?  
Little John: NO ! 
Monella: Aiuto. Aiuto. Aiuto.  
Tuck:  Allora non ho sentito niente nemmeno io.  
Little  John:  Là,legata ad un albero.  
Tuck: E' una ragazzina. meglio lasciarla li.  
Little John: Forse è meglio liberarla.  
Little John: slega la monella  
Tuck: Scappa via.  
Monella: No. voi avete bisogno di me.  
Little John: No, noi abbiamo bisogno di qualcuno ricco. Tu sei una dei poveri 
contadini del villaggio. Certamente non ci servono dei poveri.  
Monella: Ma io so qualcosa che voi ignorate.  
Tuck: Tutti sanno qualcosa che LUI non sa, credimi.  
Monella: No. lo devo parlare direttamente con Robin Hood. Potrebbe essergli 
mollo utile.  
Little John: Molto bene, seguici allora.  
Tutti escono di scena. 
 Fine atto primo.  

ATTO SECONDO 
 

La vecchia signora entra in scena, scruta il pubblico, poi si siede sullo sgabello 
che ha  portato con se e inizia a cucire.  
Entrano le guardie con la veggente.  
Guardia l: Siamo arrivati?  
Veggente: E' il luogo ideale  
Guardia 2: Che cosa ne pensi?  
Guardia 1:( Rivolto alla veggente) Credo proprio di si Ora puoi andartene. 
Questo è un segreto e non include più te.  
Veggente: esce di scena - molto ben, allora io vado. Le guardie si avvicinano alla 
vecchia signora.  
Guardia I: Mi scusi!  
Vecchia signora: Non sono sorda  
Guardia I: Mi scusi vecchia signora  
Vecchia signora: Non sono vecchia 
 Guardia 2: Noi siamo soldati  
Vecchia signora: Lo vedo,non sono stupida.  
Guardia l: Stiamo cercando un luogo piacevole e tranquillo.  
Guardia 2: Dove non venga mai nessuno  
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Vecchia signora: Beh! Non  è certo qui con voi due intorno Guardia l: Noi non 
rimaniamo  
Vecchia signora: molto bene, allora ritornerà ad essere tranquillo e silenzioso. 
Proprio come piace a me.  
Guardia 2: sfoderando la spada Non si preoccupi, la lasceremo in pace a patto 
che collabori.  
Vecchia signora: Bene. se la mettete in questo modo. Collaborerò  
Allontanando la spada. La vecchia signora raccoglie cucito e sgabello ed esce 
di scena. Le guardie escono dal lato opposto.  
Entrano in scena il re, lo sceriffo e Angelique da un lato. Le due guardie dall 
'altro.  
Guardia I: Abbiamo trovato un buon posto, sua maestà. C'è solo una vecchia 
signora lassù  
Angelique: Siete certi che nessuno lì troverà?  
Guardia 2: Il luogo si trova lungo uno stretto sentiero tutto curve nella foresta 
Tira fuori la mappa che hanno disegnato.  
Sceriffo: Bene! voi due rimanete qui e assicuratevi che nessuno ci segua.  
Escono tutti ed entra il narratore  
Narratare: Ricordate che cosa disse la povera monella a proposito dì Robin 
Hood  e della sua penosa situazione? Poteva essere cosi male?  
Entrano  Robin e Marion con il registro delle: entrate e delle uscite.  
Marion: Robin ho fatto l tuoi conti  
Robin: Tutti?  
Marion: Sì! Si siede Su uno sgabello fatto con un tronco d'albero Si! 
RobinHooddesuoifidatuomini. tutto in una parola – s.p.a Uscite, qui, qui e qui! 
Entrate?  
Robin: tira fuori un pezzo di carta spiegazzata  Entrate? Eccole qui'  
Marion: Le cose non vanno bene Robin, non vanno affatto bene. Entrano i due 
esattori delle tasse.  
Esattore l: Siete voi Robin  Hood?  
Robin: Può essere  
Esattore 2: Siamo venuti a pignorarvi per coprire i  debiti che avete.  
Robin: Come potete vedere  non c'è nulla da pignorare.  
Esattore I: (si rivolge a Marion ) Questi possono andare,  tanto per 
incominciare.  
Marion: Non potete prenderli appartengono alla foresta.  
Esattore 2: Oh no! Quando erano alberi appartenevano alla foresta. 
 Esattore l. Adesso sono sedie e noi possiamo prenderle.  
Esattore 2: Arrivederci e grazie. Prendono due sgabelli fatti con ceppi d'albero 
e se ne vanno.  
Entrano Little John, Friar Tuck con Urchin  
Tuck: Robin abbiamo una monella  
Monella: Sono un 'orfana, una povera, povera orfanella. 
 Tuck: Dice che può aiutarci  
Robin: Ebbene.'  
Monella: il  re è in zona  con i gioielli della corona e molto denaro. Lo sceriffo lo  
sta aiutando a nasconderli per riprenderseli più tardi. Ma se voi  li prendete per 
primo ..  
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Tuck: Rubare ai ricchi  
Little John: Distribuire ai poveri  
Marion: Avete sempre desiderato battere lo sceriffo.  
Entra il narratore  
Narratore: Ora la leggenda vuole che Robin salga su un piedistallo e proclami 
l'inizio della battaglia ma, le cose non sono sempre come sembrano.  
Robin :  Andiamo a prendere i gioielli, sara il nostro momento di gloria. 
 Marion: La vostra spada è affilata?  
Robin: Perché?  
Little John: Potrebbe essere necessario combattere lo sceriffo. Robin: 
Combattere? Ma cosa dici?  
Tuck: lo so che lo sceriffo è un ottimo spadaccino e I suoi uomini sono stati scelti 
uno ad uno per la loro estrema brutalità.  
Marion: Ma io sono sicura che Robin li sconfiggerà tutti! Robill: Calma, calma. 
Marian. Esperto spadaccino dicevate? Tuck: Molto esperto  
Robin: Magari esagerano.  
Entra la veggente.  
Veggente: Credo di potervi aiutare. Non ho potuto fare a meno di ascoltare. lo 
sono una .... veggente. Vedo cose che gli altri non vedono. Posso dirvi dove sono 
nascosti i gioielli  
Robin: E dove sarebbe?  
Veggente: Lungo un sentiero nella forerta in direzione ovest. Robin: Ad ovest. 
Andiamo  
Robin si mette pomposamente  in marcia ma nessuno lo segue.  
Veggente: Quello è l’est.  .  
Veggente: In ogni caso prendere  una scorciatoia sarà di grande vantaggio.  
Marion: Come?  
Veggente: Il re e lo sceriffo sono già in Marcia ma. se voi arrivate prima potete  
prendere i gioielli facilmente.  
Escono tutti di scena  
Entra la vecchia signora con una scopa e si mette a spazzare.  
Devo tenere questo posto pulito sapete. Non si sa mai chi potrebbe arrivare. 
Oh' Ecco qualcuno ma, non vedo di chi si tratta.  
Entrano Little John e fra Tuck  
Tuck:. Buongiorno a voi buona donna  
Vecchia signora: Andatevene!  
Lìttle John: Non si salutano cosi dei viaggiatori.  
Vecchia signora: Si. quando stanno tramando qualcosa di losco e questo è 
proprio il caso.  
Lìttle John: La posso picchiare? Mimando l'intenzione di picchiarla  
Tuck: tira fuori un foglietto e lo legge NO! A meno che non sia assolutamente 
necessario  
Vecchia signora: Che cosa volete.'? 
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Lìttle John: abbiamo buone notizie per voi.  
Vecchia signora: E sarebbero?  
Tuck. La portiamo via di qui.  
Vecchia signora: E dove?  
Lìttle John: Non possiamo dirvelo è una sorpresa.  
Vecchia signora: Molto bene e quando si parte?  
Tuck: immediatamente ma. non temete troveremo qualcuno per occuparsi di 
questo luogo.  
Escono di scena.  
Rientrano lo sceriffo, il re e Angelique.  
Sceriffo: Non possiamo essere lontano  
Re: Vecchia signora, vecchia signora della  foresta.  
Entrano Little Jonn e fra Tuck che fanno sedere Marion travestita da vecchina.  
Marion: Sto arrivando. Sto arrivando.  
Tuck: Venga qui cara. si metta comoda  
Litlle John: Non è più in gamba come una volta.  
Sceriffo: Chi siete?  
Tuck: Un 'associazione caritatevole che si occupa degli anziani.  
Litlle John: I nostri anziani cittadini non possono essere lasciati soli.  
Re: Dovete proprio rimanere qui? Ce ne possiamo occupare noi adesso.  
Tuck: Molto gentile da porte vostra. In fondo la foresta è piena di fuorilegge 
Litlle John : 
Pericolosi briganti, spesso in incognito.  
Sceriffo: Sono certo che non riuscirebbero ad ingannarci. Angelique: In ogni caso 
voi non siete dei briganti per caso?  
Tuck: Buon Dio. no! Siamo pacifici cittadini al servizio di re Giovanni.  
Angelique: Conoscete qualche fuori legge?  
Little John? Come Robin Hood?  
Angelique: Si. Proprio lui  
Little John: Maii sentito nominare.  
Tuck: Bene, noi andiamo. Cara, queste persone si prenderanno cura di te.  
Escono fra Tuck e Little John  .  
Sceriffo: Ora mia cara signora abbiamo lavoro per voi.  
Re: Ho uno scrigno di "cose" e desidero che siano ben custodite.  
Marion : Sicuro. Il  vostro scrigno è al sicuro qui. Non viene mai nessuno.  
King: Grazie.  
Sceriffo: Tutto ciò che dovete fare è custodirlo fino al mio ritorno. 
 Angelique: E se qualcuno viene qua voi non ne sapete nulla. Marion:Si  
Angelique: intendete no.  
Marion: Intendo no, non so nulla  
Angelique:  
Sua Maestà è ora  di andare, dovete incontrare i baroni  Wimborne e Donet  
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Re: Certo. prima li incontro, prima posso tornare qui e riprendermi i  miei 
ori e andarmene.  
Escono di scena,  
Entrano Robin, Fra Tuck, Litlle John e la monella.  
Robin: Fantastico Marion, davvero fantastico. 
 Little John: Hai ingannato persino noi  
Robin: Diamo un 'occhiata a questi beni  
Fra Tuck apre lo scrigno e tutti restano a bocca aperta per la 
magnificenza dei gioielli.  
Robin: E' stupefacente  
Tuck mostra alcuni dei gioielli al pubblico.  
Tuck: Distribuiamo il denaro ai poveri.  
Robin. Aspetta  un  momento mio amico. Non vogliamo affrettare le 
cose. 
 Monella: penso sia una buona idea lasciarli qui ancora un po' di tempo. 
 Litlle John: Perché?  
Monella: Questo posto brulica di fuori legge. 
 Robin: Siamo noi!  
Monella: Intendo a parte noi. Appena prenderete questo scrigno ci 
potrebbero essere addosso.  
Marion: E se lo sceriffo e il re ritornano?  
Monella: Non torneranno, stanno discutendo con i baroni. l baroni non 
hanno fiducia nel re. Lui sta cercando di convincerli della sua onestà.  
Robìn: Sembra una buona idea. Dov'è la vecchia signora?  
Little John: L'abbiamo legata ad un albero.  
Tuck: Ci sembrava una buona idea  
Slegano la vecchia signora che rimane di guardia ai gioielli. Gli altri 
escono.  
Narratore: Per due giorni e due notti i gioielli rimasero al sicuro nella 
foresta. Robin preparò un piano per suddividere le ricchezze tra i poveri. 
cominciando s'intende da quelli non così poveri.  
Entrano Robin e Marion il narratore fa un passo indietro.  
Robin: Ecco come la vedo io. Prima di tutti i due con le iniziali R e M, poi 
le coppie che devono sposarsi poi i miei uomini e infine tutti gli altri.  
MarÌon: Sei un santo Robin!  
Robin: Been Andiamo a prendere lo scrigno  
Escono di scena  
Narratore: Ora dove saranno il re e lo sceriffo di Nottingham? Ah si Sono 
alI' incontro con i  baroni Wimborne e Dorset. Certamente sono molto 
occupati ... o forse no.'  
Entrano il re lo sceriffo e Angelique 
 Re: Oh! Quei due malfidenti 
Angelique: Controllate la vostra pressione sanguigna vostra maestà. 
 Re: non ci posso credere' Cos 'hanno detto.?  
Angelique: Sono certa che non volete sentirlo di nuovo.  
Entra lo strillone  
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Strillone: La Gazzetta di Sherwood, ultime notizie, il re Giovanni accusato di 
essere un tiranno tirchio ed egoista. Dopo un incontro di due giorni i baroni 
Wimborne e Darsel sono certi che stia tenendo i gioielli della corona per sé 
e li stia vendendo. 
 Re: Bugie. Tutte bugie.  
Strillone; Vuole rispondere?  
Angelique: Sua Maestà dice "No comment” 
 Sceriffo: Sparisci O ti taglio la testa.  
Lo strillone esce tenendosi la gola.  
Escono di scena.  
Entrano Robin e Marion  
Robin: Dov 'è la vecchia signora? Non la vedo  
Entrano fra Tuck, la monella e Litlle John con lo scrigno dei gioielli.  
Tuck: Non preoccuparti lo Scrigno è dove lo avevamo lasciato.  
Litlle John :E questo è ciò che conta  
Marion: Mostrameli di nuovo per favore.  
Robin: molto bene mettiti gli occhiali da sole.  
Entrano il re, Angelique e lo sceriffo. Lo sceriffo ha la spada sguainata  
 Sceriffo: Fermi dove siete!  
Re: Non pensare nemmeno di prendere quello scrigno.  
Robin: E' il mìo arcinemico lo sceriffo di Nottingham.  
Sceriffo: E fu sei il mio arcinemico Robin Hood  
Re: Scusatemi. nessuno mi presenta Sono il re.  
Marion: E' vero quello che si legge sui giornali?  
Re: Certo che no!  State per combattere?  
Angelique: Vi devo avvertire che lo sceriffo è un ottimo spadaccino.  
Marion: Anche il mio Robin è vero caro?  
Robìn: Certamente.  
Re: io credevo che foste esperto con arco e frecce 
 Robin: E' esatto sua maestà  
Re: Ma non vedo arco e frecce  
Robin: Un attimo!  
Esce e rientra in scena con arco e frecce armeggiando  in maniera che fa 
capire a tutti di essere in pericolo  
Little John. la monella e Fra Tuck scappano nascondendosi dietro gli alberi, 
Marion gli prende arco e frecce.  
Marion: meglio che lo prenda io prima che tu ti ferisca o  peggio ferisca me.  
Sceriffo: Buona idea mia giovane signora.  
Robin: OK' Combatteremo con le spade allora.  
Cerca di sfoderare la spada che resta impigliata nel fodero. Marion: Robin 
sarete ucciso.  
Sceriffo: Questo è certo.'  
Marion: Se state  per morire lasciatemi almeno vedere I gioielli un 'ultima 
volta, volete?  
Re: suvvia aprite il forziere  
Marion apre lo scrigno che è vuoto e rimane di stucco
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Marion: Robin, sceriffo, sua maestà ...  
Re: Si mia cara, sono bellissimi non è vero?  
Sceriffo: Cosa non va?  
Marion: Non c'è nulla nello scrigno 
 Re: Non può essere!  
Sceriffo: HOOD!  
Robin: Non guardate me. Li ho lasciati in custodia ad una vecchia signora.  
Sceriffo: Anche noi.  
Angelique: Chi vi ha indicato questo posto?  
Marion: una veggente. Una donna con poteri speciali  
Re: E' la stessa donna.  
Sceriffo; E' comunque colpa vostra Robin!  
Angelique: Sua maestà arrivano le guardie dello sceriffo. Entrano le guardie  
Guardia l: Sua Maestà portiamo brutte notizie.  
Guardia 2: l Baroni Wimborne e Dorset stanno venendo qua. Guardia 1 : Sono certi che 
voi abbiate i gioielli.  
Angelique: Sua maestà, è meglio che andiamo via adesso.  
Re: Sono d'accordo andiamo.  
Angelique e il re se ne vanno  
SceriffoOk se ne andato. Dove sono I gioielli? Sono sicuro che troveremo un accordo  
Robin lo guarda con aria interrogativa  
Sceriffo: Voi non sapete dove sono! Siete stato derubato Voi siete un fuorilegge. I 
fuorilegge non vengono derubati. Derubano!  
Robin: C'èuna prima volta per  tutto  caro sceriffo  ( esce di scena arrabbiato Rientrano fra 
Tuck e Little John)  
Little John: Possiamo uscire adesso?  
Robin: Sì, lo sceriffo è andato via  
Tuck: Non abbiamo paura dello sceriffo  
Marion: Tutto a posto, gli ho preso arco e frecce  
Narratore: in verità Robin era l'unico a dover essere preoccupato dal momento che non 
ha nulla da dare ai poveri. Loro saranno così arrabbiati con lui. Ora moriranno di fame e 
lui non sarà più molto popolare.  
Entrano i contadini con la monella trasportando un enorme cesto colmo di viveri 
 Marion:non siate duri con lui. Ha fatto del suo meglio.  
Contadino l: Sono sicuro di si, 
 Maid Marion: Robin Hood è un brav 'uomo  
Contadino 2: E sarà un fantastico marito  
Marion: State parlando del mio Robin?  
Tuck: ma ora continuerete ad essere poveri e a morire di fame. Contadino 3: Ti sembra'  
Marion: dove avete oreso tutto ciò ?  
Contadino 4: AI mercato. Lo abbiamo comperato. 
Contadino 2: Abbiamo avuto un pizzico  di fortuna.  
 
 
 
 



15 

 

 
Contadino 3: Qualcuno ha lasciato un sacco d'oro nella foresta.  
Contadino l: Perché non scendete in paese e mangiate con noi?  
Little John: Mi sembra una buona idea  
Tuck: Anche a me, non mangio da …. Alcuni  minuti  
Contadino l: Andiamo allora!  
Escono l contadini, fra Tuc" e Little John. La monella tenta di uscire ma Robin Hood la  
acchiappa per il colletto.  
Robin: Non cosi in fretta  
Monella: Gridando verso le quinte. Arrivo fra un minuto, mamma  
Robin: mammamia? Ma tu non sei orfana? Come hai fatto  a trovare I 'oro?  
Monella: sono  sicura che non voglia davvero saperlo!  
Robin: Certo che lo voglio sapere. Ho lasciato i gioielli in custodia ad una vecchia signora.  
Monella: Un attimo devo aiutare qualcuno  
Esce un attimo di scena e rientra sorreggendo la vecchia signora da un lato, mentre la 
veggente  la sostiene  dall’ altro.  
Veggente:Felice di rivederla, vedo che è ancora stressato.  
Monella: No. Non  è stressato zia Vera. Tu dici a tutti che sono stressati  
Veggente:  Beh! Mi mantiene attiva. Ora vedo una grande festa. Vecchia signora; Chi è 
questo? Che cosa vuole?  
Monella: Tutto a posto nonna, non è pericoloso.  
Robin: Mamma? Zia Vera? Nonna?  
Monella: Siamo una famiglia molto unita  
Robin: Siete un clan di ladri  
Entra lo sceriffo a spada sguainata 
Sceriffo: Tu  sei una povera bambina che sta per morire. 
 Robin: sceriffo 
Sceriffo: Si mette a rincorrere Non sto parlando  con te. Mi hai fatto sembrare un idiota. 
Re Giovanni ti vuole morta.  
Monella: Non credo proprio è più preoccupato a salvarsi la pelle. Entra il messaggero.  
Messaggero: Un messaggio da Re Giovanni che è in fuga.  
Sceriffo: Che cosa dice?  
Messaggero: Caro sceriffo, non verrò mai più a NOttingham. Sono in fuga prima di essere 
nuovamente derubato.  
Robin Hood è un ladro incapace e voi siete uno sceriffo  incapace. Siete licenziato! 
Escono il messaggero e la monella  
Sheriff:  
Siamo stati sconfitti da un  gruppo di povera gente,  una monella, e una vecchina. 
 Robin: Si, lo so. Affamato?  
Sceriffo: Ora che lo hai ricordato, si!  
Robin: E allora andiamo al villaggio. Il pranzo è pagato da Re Giovanni!  
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